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FIRST SCENE
THE PRINCE, HERMIANE, CARISE, MESROU

PRINCE: You remember the question that rattled us last night? You maintained,
alone against all my court, that it was not your sex but mine that pioneered

betrayal, that invented unfaithfulness in love.

HERMIANE: Yes. Seigneur, I maintain it still. Whoever it was, that first
betrayer was brazen enough to blush at nothing. Women’s nature was ever
shy and modest, and is so still, despite the world and its corruption. How
could women have first committed these sins of the heart that require such

audacity, such effrontery, such /ibertinage de sentiment? 1t’s beyond belief.

PRINCE: Eh! Of course, Hermiane. I think it no more plausible than you. You
don’t have to argue with me. I'm on your side, against the rest of the world.
You know that.

HERMIANE: Yes, but only out of gallantgy_.' [ have watched you carefully.

PRINCE: GalLa_ntrv?l It is true that I love you, and I suppose my great urge to ., -

please you might have convinced me you were right, but if it did I swear I; | free

never felt it. A man’s heart is worth nothing—you’re welcome to it. No
question, it’s more liable than a woman’s to be fickle and faithless. My

heart alone is safe, and only because it finds itself in love with you.
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HERMIANE: Your speech smacks of irony.

D

PRINCE: Then I shall soon be punished for it. I’ll show you how to undo DTJI AL SR 7 11 L

I don’t truly think as you. (ST

HERMIANE: What do you mean?

PRINCE: Yes. we'll consult Nature herself. Only she can decide the question

definitively, and I have no doubt she will find in your favor. _—
HERMIANE: fixplain yourself_._! I don’t understand a word. AT bod i ¥

PRINCE: For us really to know whether the first infidelity, the first betrayal, was
committed by a man, as you claim, and so do I, we’d have to have witnessed

the creation of the world and of society.

HERMIANE: Of course. But we didn’t.

PRINCE: But we will. Oh yes, the men and the women of that time. the world
and its first lovers will soon appear before our eyes exactly as they were, or as
they must have been, in essence if not in every detail. You will see the same

landscape of the soul, hearts just as pure as those very first hearts, or even

purer. (To CARISE and MESROU.) Carise, you may go, and you, Mesrou, Ly . _ lxuz
and when it’s time for us to withdraw, give the signal we agreed on. (70 his

attendants.) Leave us, if you please.
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“™  SCENE2

HERMIANE, THE PRINCE

HERMIANE: You’ve piqued my curiosity I confess.

PRINCE: Here are the facts., Eighteen or nineteen years ago the very same Lxls |2

dispute arose at my father’s court, where it raged long and hard. My father

—

[~

was something of a philosopher, and although he was not of your mind, he ,~ /L WY
_:“;:‘._, -.\‘} \
doubt. Four newborn babiesltgr_q of your sex, two of mine, were brought into i, .| /x 17 / ,L' L 0.

resolved to settle the matter with an experiment that would leave no room for

N
the forest, where he’d had this house built especially, where each of them
would live in isolation, and where each still remains in a world they have

never left, beyond which they have never seen. They know no one but S

Mesrou and his sister, who raised them and who still care for them. Now for g___,. f,_ . bang

the first time they will be granted the freedom to leave their enclosures and

meet. | They’ve been taught our language, and we can observetheir ~ * " iog Ly\Z)

interactions as if we were watching the dawn of the world. Love will be born

as if for the first time. Let’s see what happens next. (We hear the sound of ="'~

trumpets.) But come, we must withdraw. This gallery runs the length of the

building, and from it we'll be able to see and hear whatever transpires waesToen Lef

fhenfg' L [san e,

rs

e P

between them. Let’s go. o
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SCENE 2
CARISE, EGLE

CARISE: Come, Eglé, follow me.} Here’s a new land you’ve never seen before.

It’s quite safe, you can look around.
EGLE: What’s this I see? Oh, brave new world! —=
CARISE: It’s the same old world. You just never knew how huge it was.

EGLE: All this country! All these buildings! I feel like I'm nothing in such a

big space! ‘ I’m so happy! I'm so frightened! (She sees and stops beside a "~ _

stream.) What’s this? Water, flowing on the ground? I’ve never seen

anything like it in the world I come from.
CARISE: Quite right. That’s what’called a stream.

EGLE: (Looking) Ah! Carise, come here! Look, there’s something living in the
stream! It’s made like a person, and she seems as amazed at me as [ am at
" T-:-.' P her!
CARISE: (Laughing) Eh! No, that’s you you’re seeing! All streams do that.
EGLE: What! That’s me, that’s my face?

CARISE: Of course.

EGLE: But you know that’s really quite lovely. Oh, what a charming thing I

am! Too bad I didn’t know sooner,

CARISE: It’strue. You are pretty.

EGLE: Pretty? I’'m gorgeous! What a magnificent discovery! (She looks at

herself again.) The stream does all my faces, and I love all of them. You and
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Mesrou must have adored looking at me. I shall spend the rest of my life

contemplating me, and soon I'll even fall in love with myself.

CARISE: Take a walk around. I'll leave you and go back to your house.

There’s something I need to do there.

EGLE: Go, go, I won’t be bored, not with the stream.
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SCENE 4
EGLE, AZOR

EGLE is alone for a moment. AZOR appears opposite her.
. |
EGLE: (Continues, considering her face) I'll never grow tired of myself.| (dnd Sy, U Lx (23

then, noticing AZOR, in terror) What's that? Is she a person, like me? Don’t = =&l ¥[25%
move! (AZOR holds out his hands admiringly and smiles. EGLE continues)

The person is laughing, as if she admires me. (4ZOR takes a step.) Stop!

Though I do like the way she looks at mel;-". ..Do you know how to speak? L ﬂ/\i R % 5

AZOR: The pleasure of seeing you has robbed me of wor@'!]_.':-)g_i Bi- !
EGLE: (Happily) The person can hear me, she answers me, and so nicely! ~
AZOR: You are ravishing!

EGLE: Oh good.

AZOR: You are enchanting!

EGLE: I like you too.

AZOR: Then why do you forbid me to come nearer?

EGLE: 1 don’t really forbid you any more.

AZOR: Then I'll step closer.

EGLE: I'd like that. (He comes closer.) Wait...I’'m so nervous...

AZOR: I obey, because I'm yours.

EGLE: She obeys! Then come over here so you can be mine closer. (He 125 1SR 1%

comes.) Look at her! Isn’t she lovely? No really, you’re just as pretty as me.
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AZOR: I'm dying of joy to be beside you, | give myself to you, I don’t know

what I'm feeling, I don’t know how to say it.
EGLE: Me too.
AZOR: I'm happy, I'm flustered.
EGLE: I'm sighiLg.
AZOR: No matter how close I get I can’t see enough of you.

EGLE: 1 w?s thinking the same, but there’s no way we could see more of each

othei-'. \We’re already here.

AZOR: My heart desires your hands. _ {2k

EGLE: Take them—my heart gives them to you.' Are you happier?  “\ /e hipds

AZOR: Yes, but no calmer.
EGLE: Nor me. We're completely the same!

AZOR: Oh—we’re so different! All that I am is not worth your eyes. They’re

so tender.
EGLE: Yours are so alive!
AZOR: You are so darling, so delicate!

EGLE: Yes, but I assure you it becomes you not to be so delicate as I am. I
wouldn’t want you any other way—you’re a different kind of perfect. I

embrace my perfection. Safeguard yours for me.

AZOR: 1 will never change it. I will keep it always.

EGLE: Oh yes! Tell me. where were you all that time before I met you? _".: ‘X
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AZOR: Ina world of my own that I’ll never go back to since you are not there,
and I long always to hold your hands. Neither I nor my mouth shall ever

abandon your hands.

EGLE: And my hands shall never abandon your mouth. But I hear a noise!

Those people are from my world. You mustn’t frighten them—hide behind

the trecsl I’ll call you.
AZOR: Yes...but] won’t be able to see you.

EGLE: No—you have only to look in this flowing water. My face is there.

B

You'll see.
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SCENE 5
MESROU, CARISE, EGLE

EGLE: (sighing) Ah! Already am I weary of its absence!| ol VX

CARISE: Eglé, you seem troubled. What’s the matter? T4 0 Lo o~

MESROU: Even her eyes look softer than usual.

EGLE: I have big news. You think there are only three of us but I have to break
it to you—we’re four. 1 happen to have acquired something that just a second

ago was holding my hand.

CARISE: Something’s been holding your hand, Eglé? Why didn’t you yell for

us to rescue you?

EGLE: Rescue me from what? From the pleasure I felt? I was very glad it held
my hand. I gave it permission to hold it. It kissed it very much, and I only
have to call it back and it’1l kiss it again because I want it to, and it wants to

too.

MESROU: Iknow what itis. I think I even glimpsed it as it snuck away. The

thing is called a man. It’s Azor. We know him.

EGLE: Azor? Pretty name! Dear Azor! Dear man! He’ll be back.

CARISE: I’m not at all surprised that he loves you and you love him. You were

made for each other.

EGLE: Right. We worked that out for ourselves. (She calls him) Azor, my

Azor, come quickly, oh man!

Lx gt la 1,

o
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SCENE 6
CARISE, EGLE, MESROU, AZOR

AZOR: Eh! It’s Carise and Mesrou. They’re my friends.

EGLE: (cheerfully) They said you were made just for me, and me just for you.

That’s why we love each other so much. I’'m your Eglé, you’re my Azor.

MESROQOU: He’s the man and she’s the woman. -. WAt

, [s G Oty
AZOR: My Eglé, my joy. my delight, my woman! * eyt
el's T
EGLE: Here, hold my hand. It’s compensation for having to hide. | (To Mesrou == L% |4
and Carise) See, this is what he was doing before. Should I have yelled for f.’ru"m ik
you to re,:,sg_uc._mg,?;_.. R - fr\ 8.7

D lx (5] e 1

CARISE: My children, I've already told you. You were fated to attracteach (| ~

other.

EGLE: (holding his hand) It's Wwondetfully simple.
CARISE: But there’s one thing you must do if you’re to love each other always.

EGLE: Yes, I know, we must always be together.

CARISE: On the contrary. You must sometimes deprive yourselves of the

pleasure of seeing each other.
EGLE: (astonished) What?
AZOR: (astonished) Huh?

CARISE: Yes, because if you don’t, that pleasure will decrease and you’ll grow

indifferent.

EGLE: Indifferent! Indifferent, to my Azor? Ha ha ha! That's very funny!
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AZOR: (laughing) What does she know?

MESROU: Don’t laugh—she’s giving you excellent advice. It’s only by doing
as she says and separating from time to time that Carise and I still love each
other.

EGLE: Oh ves, I can well believe that, it’s probably true for you two because

you’re so ugly. You must have fled in fear the first time you saw each other.

AZOR: Probably it was all you could do to put up with yourselves.

EGLE: And you’d soon be sick of each other if you dldp‘ ts\pend time apart,
since there’s nothing lovely about the way you Look flpean I like you, but
when I don’t see you I don’t miss you. Why don’t I have to have you around?
Because I don’t find you attractive, whereas we are attractive to each other,
Azor and me. He’'s so handsome, I’'m so beautiful, so gorgeous, that every

time we see each other we’re stunned.

AZOR: (taking Eglé’s hand) Here’s Eglé’s hand, do you see, just her hand, but
I’m in agony when I'm not holding it, and when I am holding it I die if I can’t

kiss it, and when I’ve kissed I die anyway.

EGLE: The man’s right. I agree with everything he says. You talk of our
pleasure but you have no idea what it is. We don’t understand it and we feel

it. It’s infinite.

MESROU: We’re only suggesting you separate for two or three hours a day.

EGLE: Not for one minute. (i i it B ,,__{-’-/
MESROU: Bity. . Lylg

EGLE: You're annoying me, Mesrou. Are you saying that looking at each other

will make us ugly? Will we stop being attractive?

CARISE: No, but you’ll stop feeling it.
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EGLE: Eh! What’s going to stop us feeling attractive if we still are?
AZOR: Eglé will always be Eglé.
EGLE: Azor always Azor.

MESROU: Of course, but who knows what could happen? Suppose I were to

become as handsome as Azor, or Carise as beautiful as Eglé?
EGLE: How would that affect us?

CARISE: You might grow sick of each other and be tempted to break up and

love us.

EGLE: What do you mean, “tempted”? Why would we leave what we love? Is

that logical? Azor and I love each other and that’s that. Be as beautiful as you

like, how does that affect us? It’s your business. Ours is complete. X1

AZOR: They’ll never understand. You have to be us to know what it’s like.

MESROU: As you say.

EGLE: Do you hear that? It’s his life. How could he leave me? He has to live

and so do 1.

AZOR: Yes, my life. How could anyone be so lovely, with such lovely eyes,

and lovely lips, such lovely everything?
EGLE: I love it when he admires me!
MESROU: It’s true he adores you.
AZOR: Oh well said! I adore her! Mesrou understands me. I adore you.

EGLE: (sighing) Adore me then, but give me time to breathe! Ah!

LA
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CARISE: It's so sweet even I find it touching. But there’s only one way you can

preserve it-you must believe us. And if you're smart enough to decide, here L (20 / Sozs

Eglé, give this to Azor. It’ll help him bear your absence.

EGLE: (taking a picture that Carise gives her) What is it? Irecognize this—it’s . ., ’
me! It’s me again. and much better than in the stream. It’s all my beauty, it’s
me! What joy to find myself everywhere! Look Azor, look how charming I

am!

AZOR: Ah! It’s Eglé, it’s my dear woman, there she is! Although the real thing

is even lovelier. (He kisses the picture)
MESROU: It does look like her.
AZOR: Yes,|and it makes me want her. (He kisses it again.) " Lxll,
EGLE: There’s just one problem. When he kisses it, my picture gets everything.
AZOR: (Taking her hand, which he kisses) We can solve that problem.
EGLE: Ah! ButI want one to play with too.
MESROU: You have to choose—his picture or yours.
EGLE: I'll keep them both. \

MESROU: Oh no, please decide. I'd like one of them.

EGLE: Oh well in that case I suppose you should keep Azor’s, since I already
carry his portrait in my heart, so give me mine and then I’1l have both.

CARISE: Here it is, in a different form. We call it a mirror. You just press here
to open it. Goodbye, we’ll come and find you soon. But I beg you, think over

the separations. oAy [ yly?
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SCENE 7
AZOR, EGLE

EGLE: (attempting to open the box) Let’s see. 1 can’topenit. You try, Azor.

Here’s where she said you press it.

AZOR: (opens it and looks at himself) There! Butit’s only me. I think that’s

my face—a stream over there showed it to me.

EGLE: Ah! Ah! Letme see! Eh! You’re completely wrong, man, it’s me,

more than ever. Honestly it’s your Eglé, it’s really her. Come and look.

AZOR: Eh! Yes, it’s you. But wait, it’s both of us—half you and half me. I"d

like it better if it was just you. I'm preventing myself seeing all of you.

EGLE: Ah! I’m quite pleased to see a little of you too. You don t spoil the

view. Come closer. You hold 1t|

AZOR: Our faces are going to touch. Look, they’re touching. See how happy

mine is? Oh, what happiness!
EGLE: I can feel your touch and I like it very much.

AZOR: What if our mouths came closer? (He takes a kiss.)

EGLE: (turning) Oh! You’ve ruined it—now I can only see mef IThlS 13}11'1'01', is

LA k.
a marvelous invention. < o W
AZOR: (taking the picture) So is the picture. (He kisses it.)
EGLE: You know, Carise and Mesrou are decent people.

AZOR: They only want what’s best for us. I was going to talkpto you about
2, ¥

them, and the advice they gave us.

14
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- EGLE:

AZOR:

t I_': N
A"\« EGLE:

At

You mean the separations? I was wondering about that too.

Eglé, their prediction frightened me. I'm not in the least worried on my

) account, but don’t you start getting bored with me or I’ll be desperate.

It’s yourself you should worry about. Don’t you ever stop loving me.

pal v’ Even though I'm gorgeous your fear is frightening me too.

b

AZOR:

EGLE:

Beloved! You've got nothing to worry about... What are you thinking?

Ok, ok, all things considered, I've decided. Let’s make ourselves

miserable and separate for two hours. I love your heart and your adoring me

even more than your being here, though I like that too.

AZOR:

EGLE:

AZOR:

EGLE:

AZOR:

EGLE:

AZOR:

EGLE:

AZOR:

What! Separate?

Ah! If you don’t do as I say, I may suddenly not want to any more.
Alas! I don’t have the strength.

Too bad. Neither do I.

(crying) Goodbye, Eglé, since we must.

You’re crying? Oh dear, then stay—if there’s really no danger.
What if there is?

Then go.

| :
Fnﬂﬁ@@%i__"___ o R WA
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SCENE 8
EGLE ALONE
] | ) H:"«
_ S R sl B Wl % AN Y,

EGLE: Ah, he’s gone, I'm alone, I can’t hear his voig_g! there’s only t irror. 564

(She looks into it.) 1 was wrong to send my man away. Carise and Mesrou L | _:.I | :f i

don’t know what they’re talking about. (Examining herself.) If only I'd /’"_ jif‘ 2Lt ‘1\:—“ '

looked at myself properly Azor would never have gone. You could love this ~ |~ N X

sight forever, you don’t need separations...Ah well. I'll sit by the stream

g Lx(&] [<
. . ¥ i i A Wi II | SAN
again. Now I have two mirrors. T m :
\‘—. } [ !\. ‘ WA \ e 'J"i}‘- e i b\/‘ zf Ld A —-'/—;—- {I, t:.t A {an ﬁi. i'r { ! ;i):")

{ £ o\ (VAN
o op . f " /
) -1, \ |l 7
o A | | ing j« 7
! WA L e £




La Dispute—printed 26/01/03

SCENE 9
EGLE, ADINE

EGLE: But what do I see? It’s another person again!
ADINE: Ah! Ah! What’s that new thing over there?
She comes closer.

EGLE: It’s examining me carefully but not at all admiringly. That’s not an
Azor. (She looks at herselfin her mirror,) 1t’s even less an Eglé but I think

it’s comparing us.

17

ADINE: I don’t know what to make of that face. I don’t know what it’s missing.

It’s a little insipid.
EGLE: Whatever it is I don’t like the look of it.
ADINE: Does it speak? Let’s see. Are you human?
EGLE: Yes. I assure you, very human.
ADINE: Is that so! Yet you have nothing to say to me?
EGLE: No. Generally I am spoken to. People address me.
ADINE: But do you not find me charming?
EGLE: You? I'm the charmer.
ADINE: What, are you not pleased to see me?

EGLE: Alas! Neither pleased nor perturbed. Should I be?
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— ADINE: Well here’s a mystery! You see me, I let myself be seen, and you feel

nothing? You were surely distracted. Consider me more closely. There.

How do you find me?

EGLE: Why so much talk of you? Were we discussing you? I tell you it’s me

people look at, it’s l:ljlrc_tl’m}:_ tell how I look, that’s how it’s done, yet you think

[ should consider you, even though I am here!

ADINE: Of course—it’s the responsibility of the loveliest person to wait until

someone notices her and is dazzled.
EGLE: So. be dazzled!

ADINE: You don’t listen, do you? I said it’s the responsibility of the loveliest

person to wait.
EGLE: And I said she’s waiting.

ADINE: But if she’s not me where is she? I have won the admiration of the only

three other people in the world.

EGLE: I'm not acquainted with your people, but I know three whom I captivate

and who regard me as wondrous.

ADINE: And I know that [ am so lovely, so lovely, that I tell you I’'m charmed

every time I see myself.

EGLE: Youtell me? I tell you whenever I catch a glimpse myself I'm

enchanted.

ADINE: Enchanted! It’s true you’re passable, maybe even quite pretty—you see

I’m being fair, I’'m not like you.

EGLE: (aside) I'd like to take her fairness and slap her in the face.

18
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ADINE: But for you to believe there’s any room for dispute—well you must be

joking. It’s plain to see.
EGLE: What’s plain to see is you.
ADINE: I getit. You're jealous, and that prevents you finding me beautiful.
EGLE: It’s your face prevents me.

ADINE: My face! Oh! But you don’t upset me, for I’ve seen my face. Go ask

the waters of the flowing stream how it is, ask Mesrin, who adores me.

EGLE: The waters of the stream that make you look a fool would aSSLlI'B me '4'

19

there’s nothing lovelier than ct they have already. I've no idea what a ¥ l ln !

Mesrin is, but he wouldn’t look at you if he’d ever seen me. I have an Azor

who’s worth much more, an Azor whom I love, who is almost as attractive as
I. and who says I am his life. You are no one’s life. And what’s more, I have
a mirror that confirms beyond a doubt everything the stream and my Azor tell

me. How’s that?

ADINE: (laughing) A mirror! You have a mirror too! And what’s it good for?

Admiring yourself? Ha ha ha! e
EGLE: Hahaha! Iknew I'd loathe her.

ADINE: (laughing) Look, here’s a better one. Come learn to know yourself and

to shut up.
CARISE appears in the distance.

EGLE: (laughing) Take a glance in this one. You’ll discover your mediocrity

and the modesty that befits you in my presence.

ADINE: Pray get you gone. Since you refuse to take pleasure in the sight of me

I have no use for you and I’'m not talking to you an}/ more. X A 9L LD
|

-!L__,_ \



La Dispute—printed 26/01/03

They don't look at each other.
EGLE: Idon’t know you’re there.
They walk in opposite directions.

ADINE: (aside) She’s a lunatic.

EGLE: (aside) She’s hallucinating. What kind of world bred her?

QaLu «CD( Lh =i 7

20
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SCENE 10
CARISE, ADINE, EGLE

CARISE: Now what are you two doing so far apart and not talking?

ADINE: (laughing) This is a new person | bumped into. My beauty has driven

her to despair.

EGLE: What do you make of this faded thing, this absurd specimen who strives
to amaze me, who asks how I feel when I see her, who expects me to rejoice
at her sight, who says to me, “Eh! Stare at me, won’t you? Eh! What do you

think of me?” and who maintains she’s as beautiful as I!

ADINE: [ didn’t say that, I said more beautiful, as she could see if she looked in

the mirror.
EGLE: (showing her mirror) Let her look in this one, if she dare.

ADINE: 1 only ask her to take a peek in mine, which is more accurate.

hit e

CARISE: Gently now, don’t lose your tempers. You should be glad to have met. \, (A ~ . byge

Let’s join forces! You should be friends, and add your pleasure at seeing
each other to your happiness in being both adored, Eglé by dear Azor whom

she cherishes, Adine by dear Mesrin whom she loves; so come on, make up.

EGLE: Only if she abandons her wearisome delusions of beauty.

ADINE: Wait—LI know how to make her see sense.. I just have to take her Azor | y/c) |47

from her. I don’t want him, but anything for a little peace.

EGLE: (enraged) Where is this stupid Mesrin of hers? Good luck to her if I find

him. So long, I'm moving on, I've had all I can stand. - A
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""" ADINE: Ha haha! My splendors offend her.

EGLE: Hahaha! What a silly face!

22
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SCENE 11
ADINE, CARISE

CARISE: Come on, let her say what she likes.
ADINE: Of course, you're right. I pity her.

CARISE: Let’s go. It’s time for your music lesson. I won’t teach you if you're

late.

ADINE: I'm coming, but I see Mesrigl I must have a word with him.

L2 WANRL ¥ 5

CARISE: You just left him! Ly Loy ﬂm;u L u\\iﬁ/
ADINE: Won’t be a moment. Gho e WA RLYS
el it~ BER
 hEx= e L\
— __/Li OV LA & A ¥

_ xZlB /{O\?L--A(__ .



La Dispute—printed 26/01/03

SCENE 12
MESRIN, CARISE, ADINE

ADINE: (calling) Mesrin!

MESRIN: (rushing over) What? It’s you, it’s my Adine, she’s back! How
happy I am! How impatient I was! o
n

13

ADINE: Hey now, don’t get too happy, I’'m not back, I'm going, I just happened

to be here.
MESRIN: Then you’ll just have to happen to be here with me.
ADINE: Listen, listen, I’ve got something to tell you.
CARISE: Keep it short, I have things to do.
ADINE: Iknow. (To MESRIN) I am beautiful, aren’t I?
MESRIN: Beautiful! Oh, you’re beautiful!
ADINE: He doesn’t hesitate, he says what he sees.

MESRIN: You're a goddess! You're Beauty herself!

ADINE: Yes, that’s what I think. Nevertheless, you, Carise, and [—we’re all

wrong. ['m ugly.
MESRIN: My Adine?

ADINE: Really. When I left you I found a new person who’s from another
| world and who, far from being astonished by me, being transported by me like
you are and like she should have been, wanted me instead to be charmed by

her, and when I refused, accused me of being ugly.

MESRIN: You’ll make me lose my temper!

24
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ADINE: She said that if you saw her you’d leave me.
CARISE: Only because she was angry.
MESRIN: Is she really human?

v

ADINE: She says she is, and she looks Iﬂeéeﬁe, more or less.

CARISE: Of course she is.

ADINE: She’ll surely be back, and I absolutely want you to loathe her when you

see her. I want you to find her terrifying.
MESRIN: She sounds horrible.

ADINE: Her name...wait a moment...her name is...

\\
~

Ty | ) A {

CARISE: Eglél/”{i'_ __’ VA I 4 / .. ._ 750 - '-__:'\‘.I_.j,f—-?- .I &0

Yy
ADINE: Yes, it’s an Eglé. And this is what she looks like: An angry, scowling

face that isn’t like Carise’s or like mine—it’s a face you can’t really describe.
MESRIN: It’s not nice?

ADINE: Oh no, not at all, it’s nondescript. She has eyes—how do I put
this?7—eyes that do nothing for her, they just look,that’s all; a mouth neither
large nor small with which she talks; a straightish figure, very straightish, that
would actually be more or less like mine if she were nicely put together; hands
that flit about; long, skinny fingers, I think; with a rude, sour voice—obh,

you’ll recognize her.

MESRIN: I can just see her. You leave her to me, I’ll send her packing to her

other world, as soon as I’ve really embarrassed her.
ADINE: Really humiliated her, really upset her.

MESRIN: And really mocked her. Oh, don’t you worry, and give me this hand.
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ADINE: Here, take it. I keep it only for you.
MESRIN kisses her hand.

CARISE: (Taking her hand) All set, come on, let’s go.
ADINE: When he’s done kissing my hand.

CARISE: Leave it, Mesrin, I’'m late.

ADINE: Farewell, my only love, I shan’t be long. Dream of revenge!

26

MESRIN: Farewell, my only delight. I am enraged!|
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SCENE 13

MESRIN, AZOR
Lo 1
Vo .I'. Ao
MESRIN (The f irst words alone, repeating the description) Face, ang auggLap.d

scow-}tﬂ-g stralgh‘ush figure, a mouth that talks... Where would I find such a

aal
fokn ves oy Ly 24|
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thing? (Seeing AZOR) But I see someone, it’s a person like me—or could |/
that be Eglé? NOJl she doesn’t seem At all deformed.

AZOR: (Looking him over) And don’t you look like me?
MESRIN: I was thinking the same thing!

‘AZOR: So are you a man? |

MESRIN: That’s what they tell me.

AZOR: That’s what they tell me too.

MESRIN: They tell you—you mean you know people?
AZOR: OF jeu TR W

MESRIN: Me too! Where are you from?

AZOR: The world. Y ILAIAA S v b wii

MESRIN: My world?
AZOR: OhIdon’t know. There are so many now.

MESRIN: Who cares? I like how you look. Give me your hand. We should fall

in love.

AZOR: Ok. Youmake me feel better. I like looking at you, though you’re not
Very pretty.
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MESRIN: Nor are you, I wouldn’t give a damn about you if you weren’t such a

guy.

AZOR: That’s right, that’s why I like you, you’'re a good buddy—and I'm a

good buddy. Who cares about faces?

MESRIN:  Yeah man—I"m just happy. that’s why I'm looking at you. By the

way, do you eat food?
AZOR: Every day.

MESRIN: Awesome! Me too! So let’s eat together, it’ll be fun, it’1l help keep
us in a good mood. Come on, it’s nearly time. We’ll laugh, we’ll jump,

right? I’m already jumping.
He jumps.

AZOR: (Also jumping) Yeah, me too, so there’ll be two of us—or maybe four if
I tell my girl about this—and she’s got a face—you should see it! Ha! Ha!

Her face is worth more than both ours put together.

MESRIN: Oh I believe you buddy, because you're nothing, and I’'m nothing,
compared to this other face I know, and she’ll hang out with us too, and she
drives me wild, she’s got these hands, they’re so sweet, and she lets me kiss

them so much!

AZOR: Hands, buddy? My girl has hands that are like divine, and I get to stroke

them whenever | want. I’m expecting them now.

MESRIN: Super! I’ve just left mine, and now I’1l have to leave you too.
There’s a little business I got to take care of. So wait here till I come back

with my Adine. Let’s jump together one more time to celebrate our new

friendship. (They jump together, laughing.) Ha ha ha!

28
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— SCENE 14
AZOR, MESRIN, EGLE

EGLE: (Coming nearer) What’s this that’s giving you so much fun?

MESRIN: (Seeing her) Oh! What a beautiful thing is looking at us!

AZOR: It's my girl, it’s Eglé!l B - | 1; )‘ A 4|
MESRIN: (4side) That’s Eglé of the angry face?

AZOR: Ah! I'm so happy!

EGLE: (Coming nearer) Is this another new friend who suddenly appeared?

AZOR: Yes, this is my buddy, he’s called “Man” and he comes from a world

close to here.
MESRIN: Oh, this world is so fun!
EGLE: More fun than yours?
MESRIN: Uh huh.
EGLE: Well then, Man, you’ll just have to stay.

Yl bo . AZOR: That’s what we were saying, since he’s so cool and happy. I like
{/ .__;-"f";_d\g him—mnot like I like my gorgeous Eglé whom I love—I don’t really care about

VoV % him much, I just want to have him around so I can talk about you, your mouth,

\ your eyes, your hands, that I’ve been pining for.

He kisses one of her hands.
MESRIN: (Taking her other hand) I’ll just take the other one.

= He kisses that hand. EGLE laughs and doesn’t say a word.
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AZOR: (Taking that hand from him) Oh now, easy, she’s not your girl, she’s

mine, both these hands are mine, you’ve got nothing.

EGLE: He didn’t mean any harm, but while we’re on the subject you can go
now, Azor, you know how vital separation is and ours hasn’t been long

enough.
AZOR: What! It’s been I don’t know how many hours since I last saw you!

EGLE: You’re wrong, it hasn’t been long enough in fact. I do know how to tell

time, and when I’ve decided a thing I mean to stick by it.
AZOR: But then you’ll be on your own.
EGLE: Ah well, I'll survive. IS B AN S
MESRIN: Don’t upset her, buddy. ! Ty J
AZOR: 1 think you're mad at me. < ,ﬂ

EGLE: Why are you bein'g so stubborn? Didn’t they say there was nothing so

dangerous for us as seeing each other? sty
AZOR: Maybe it’s not true.
EGLE: I doubt they were lying.
CARISE appears in the distance, listening.

AZOR: Alright, I'll go if it makes you happy, but I’ll be back soon. Hey buddy,
didn’t you have a little business to take care of? Come with me, help me pass

the time.
MESRIN: Yes but...

EGLE: (smiling) What?
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MESRIN: I’ve been walking so long.

EGLE: He needs a rest.

MESRIN: 1’11 stop the lovely lady getting bored.
EGLE: Oh yes, he will.

AZOR: Didn’t she say she’d rather be alone? Otherwise I would unbore her

better than you. Let’s_g}f! So 4|7 “

EGLE: (Aside and annoyed) Let’s g%! ) _ %2573 |50 42 FrowerS
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SCENE 15
CARISE, EGLE

CARISE: (dpproaching Eglé and waiching her as she daydreams) What are you

thinking?
EGLE: I’m thinking I’'m not in a good mood.
CARISE: Are you upset?
EGLE: Not upset—heavy-hearted.
CARISE: Why so?

EGLE: You told us that when you fall in love you can never tell what might

happen?
CARISE: That’s right.
EGLE: Well then, I can’t tell what might happen.
CARISE: What’s wrong with that?

EGLE: I seem to be mad at myself, mad at Azor, and I don’t know what it

means.

CARISE: Why mad at yourself?

EGLE: I'd planned to love Azor forever and now I'm afraid I won’t.
CARISE: Is that a possibility?

EGLE: Yes, and I’'m furious with Azor because his behavior’s to blame.
CARISE: It sounds like you’re picking a fight with him.

EGLE: Ifthat’s all you can say then soon I'll get mad at you too.
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S CARISE: You certainly are cranky. What’s Azor done to you?

EGLE: What’s he done? We agree to separate, he goes, he comes back
ek _' G G’ _ immediately, he wants to be here all the time, in the end what you told him

# ,):* will happen will happen.
CARISE: What—you’ll stop loving him?

EGLE: Of course. If the pleasure at seeing each other goes when it’s had too

often, is that my fault?
CARISE: You told us you were certain that could never be.
EGLE: Don’t split hairs. How could I tell? I was certain because I didn’t know.

CARISE: Eglé, it can’t be his eagerness to see you that makes you dislike

him—you haven’t known him long enough.

EGLE: Quite long enough—we’ve already had three conversations, and

evidently the length of our encounters is counterproductive.
CARISE: Yous still haven’t said how he’s hurt you.

EGLE: In many ways. I don’t know how many. First, he annoys me. My hands

are mine, I think, they belong to me, and he forbids them to be kissed!
CARISE: And who wants to kiss them?
EGLE: A friend he picked up out of the blue, he’s called Man.
CARISE: And he’s attractive?

EGLE: Oh, stunning, nicer than Azor, he even offered to stay here and keep me
company, and Azor, the lunatic, wouldn’t grant him either my hand or my
company, he growled at him and rudely carried him off without so much as

—~ asking me what I wanted. Ha! Ha! Am I suddenly no longer the mistress of
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my life? Can he suddenly not trust me? Is he suddenly afraid that someone

might love me?
CARISE: No, he’s worried you might find his friend attractive.

EGLE: Well, all he has to do is attract me more. Ifit’s a question of being loved
I’m delighted to beﬁﬂd-%ell—aﬂyeﬂe—ﬂh&wmt&m—kﬂew&nd if instead of

one friend he had one hundred I'd want them all to love me. 1 live for love!

He wants my beauty to be his alone, but I protest it must be for the world!

CARISE: Listen, your distaste for Azor has nothing to do with any of that.

Right now you just happen to love his friend more than him.
EGLE: You think so? Maybe you're right.
CARISE: Ha! And tell me, aren’t you just a touch ashamed of your infidelity?

EGLE: I suppose I am a little embarrassed by my accident, I’'m still ignorant of

such matters.

CARISE: You are no such thing! You promised many times to love him

faithfully.

EGLE: Listen, when I promised he was all there was. He should have stayed all
there was. I didn’t know he’d get a friend.

CARISE: Come on, that’s a lousy excuse, you said so yourself.

EGLE: You're right, it’s not good, but here’s a great one—the friend’s much

better than Azor.

CARISE: You're still kidding yourself. He’s not better, he has the advantage of

being new.

EGLE: Quite an advantage, or doesn’t “new” count? Doesn’t “different” count?

It’s certainly attractive and something Azor lacks.
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- CARISE: Not to mention that the newcomer will fall in love with you.
EGLE: Of course he’ll fall in love with me, I hope so, and that’s attractive too.
CARISE: Whereas Azor isn’t going to fall in love with you.
EGLE: Eh? No, he loves me already.

CARISE: Strange grounds for a change of heart! I bet it doesn’t make you

happy.

9\ EGLE: Nothing makes me happy. On one hand the change hurts, on the other it
gives me pleasure. I can’t stop feeling either of them, they’re both real. To
which do I owe most? Must I hurt myself? Must I please myself? Advise

me, I challenge you.

CARISE: Consult your heart—you’ll find it loathes your infidelity.

R S L]

EGLE: Why aren’t you listening? My heart loathes it, my heart loves it, it says L [+ 50 %5 optut

yes, it says no, it’s in two minds and I can only choose the most convenient.

CARISE: Do you know what you should do? Escape from Azor’s friend. Let’s
i
g0, come on, you’ll be rid of the struggle%‘.i‘"‘-

|

EGLE: (Seeing MESRIN approach) Yﬁzs.- but escape is too late—look, the | 72\ /o2 b4

struggle’s back, here comes the friend.

CARISE: So what? Take heart! Be strong! Don’t look at him! (L V\’
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SCENE 16
MESROU. MESRIN, EGLE, CARISE

MESROU: (From a distance, trying to keep hold of MESRIN, who escapes)

He’s escaping me, he wants to be unfaithful, stop him getting any closer!
CARISE: (To MESRIN) Stop! 1 forbid you to move!
MESRIN: Why?

CARISE: Because I say so. Mesrou and I must keep some authority over
you—we’re your masters. f
e o

i

MESRIN: (Rebelling) My masters? What s-a-master?
CARISE: Alright I won’t order you, I’ll beg you, and the fair Eglé adds her prayers

to mine.
EGLE: Nothing of the kind. I never beg.
CARISE: (To EGLE, aside) Let’s go inside, you’re still not sure he loves you.

EGLE: Oh, but I don’t hope he doesn’t—we only have to ask him. What do you

desire, handsome friend?

H P At 7 2 | foad =
MESRIN: To see Voul to watch you, to admire you, to call youmy life. =~ . Ly “4% | o Mg IeplHElE

-

EGLE: You see, he’s speaking of his life. Do you love me?
MESRIN: Beyond hope.

EGLE: What did I tell you?

MESRIN: Do you love me too?

EGLE: I'd rather not if I can help it, because of Azor. He’s counting on me.
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- MESROU: Mesrin, do as Eglé. Don’t be unfaithful.
EGLE: Mesrin! The man’s called Mesrin!
MESRIN: Eh, yes.
EGLE: Adine’s friend?
MESRIN: I was, but I now have no need of her portrait.

EGLE: (Taking it) Her friend and her portrait—this deal’s getting better and better.
'Ha ha! Carise—he has so many selling points, how can I resist? Come Mesrin,

that I may love you.
MESRIN: How sweet this hand that now is mine!
EGLE: How dear this friend, and now he’s mine!
P MESROU: But why are you leaving Adine? Did she somehow hurt you?
MESRIN: No, this lovely face requests it.

EGLE: He has eyes, that’s all.

SELXZE5 , BPOTS 6w

MESRIN: I know I'm unfaithful but I can’t help it.

EGLE: Yes—I'm forcing him. We’re forcing each other.

CARISE: Azor and Adine will be in despair.

MESRIN: Too bad.

EGLE: What can you do?

CARISE: Ifyou like I could end their suffering by making them fall in love.

MESRIN: Oh yes, do!
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EGLE: Oh no, don’t. I'll be glad if Azor mourns me—my beauty warrants it. Lxzas lspoh awf

And it’s not so bad if Adine suffers a little. That’ll teach her to overrate

herself.
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SCENE 17
MESRIN, EGLE, CARISE, AZOR, MESROU

MESROU: Here comes Azor.

MESRIN: I'm embarrassed—my buddy’s in for a surprise.

CARISE: From his face I’d say he’s guessed the wrong you’ve done him.

EGLE: Yes, he is sad—ah! And with good cause. (4ZOR steps forward,
ashamed. EGLE continues) Are you upset, Azor?

AZOR: Yes, Eglé.

EGLE: Really?

AZOR: Very.

EGLE: He does seem upset. Ah! How did you know I love Mesrin?
AZOR: (Astonished) What?

MESRIN: Yes, buddy.

AZOR: Eglé loves you, she doesn’t care for me?

EGLE: It's true.

AZOR: (Delighted) Eh! That’s great! Carry on—I don’t care for you either. b

Wait a moment—I’1l be back.

EGLE: Now you wait a moment. What are you trying to say? You don’t love

me any more? What’s that supposed to mean?

AZOR: (Going) You’'ll see.
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SCENE 18
MESROU. CARISE, EGLE, MESRIN

MESRIN: Were you calling him back? What's that about? What do you want

with him now that you love me?

want to lose anything.
CARISE and MESROU: (Laughing) Ha! ha! ha! ha!
EGLE: Gl:%d you find it funlhy.

40
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SCENE 19
MESROU. CARISE, EGLE, MESRIN, ADINE, AZOR

ADINE: Good day, fair Eglé! If ever you wish to see yourself, address yourself

to me. I have your portrait. | was given it.

EGLE: (Throwing her hers) Here, take yours back, it’s not worth the trouble of
keeping it.

ADINE: What, Mesrin, my portrait? How does she have it?
MESRIN: [ gave it to her.

EGLE: Now then. Azor, come here. I wish to speak to you.

MESRIN: Speak to him? What about me? £ -_\
ADINE: Coxllne here Mesrin, what are you doing over there, are you crazy? /& !-' 26 ho
s o
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FINAL SCENE
MESROU, CARISE, EGLE, MESRIN, THE PRINCE, HERMIANE, ADINE,
MESLIS, DINA, AZOR

HERMIANE: (Entering briskly) No, Seigneur, let me go. I’ve seen more than I

can bear. I find this Adine and this Eglé intolerable—Fate seems to have

chosen for us the two very most hate}ul_l_ngm_b@;g_gf.my sex,  opkauil
|

EGLE: Who are all these people who rush in and snarl? Run for your lives! | fnst

They all try to escape. |

N P e A
CARISE: Stay where you areL@rﬁ_DQ scared, these newcomers are friends, 71 120757 /TS

/ \t orezet C
Let’s not frighten them but hear what they have to say. k}ff) !
A% 8y . -

vy ) el sl Y O EAR A
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MESLIS: (Stopping in the middle of the theare) Oh, my sweet Dina, look at
these people!
DINA: Yes, but they have nothing to do with us.

MESLIS: You’re right, not one of them looks like yvou. Ah, Carise and Mesrou!

All these people—are they men or women?

CARISE: As many women as men. Here' s one kind;-there*stheother. Take a
look at the women, Meslis. If you find one you like more than Dina, she shall

be yours.
EGLE: I want to be his friend. e
MESLIS: Better not to want what you can’t have.
CARISE: Choose another.

MESLIS: Thank you—it’s not that I dislike them, I just don’t like them. There’s

only one Dina in the world.
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DINA: (Throwing her arm on his) Very well said.
CARISE: Now you, Dina. Take a look. |

DINA: (Taking him by the arm) I’}zc seen all I need to. Let’s keep goin;%. | %2405 |
| P Tt 4 Ay |
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HERMIANE: Sweet child! I'll take care of her.
PRINCE: And I of Meslis.

DINA: We’re quite alright on our own.

PRINCE: You’'ll never be parted. Go, Carise, have them set aside, and see the

]

others dealt with according to my orde_r_%_,_ (And to HERMIANE) Neither sex Lx2w¥ I SRr _—"‘("“r‘“\—rp*l

has reason to reproach the other, Madame. Vice and virtue. both own their

share. Vi, O A G %51
HERMIANE: I beg you, admit some distinction. The treachery of your sex is

vile, you change your hearts without reason, without even searching for an

excusﬁ’— = - _ — e ———————————————————————— = == l,_. ‘{\_,_ 'Il'-'?" .- N

PRINCE: I admit your sex’s strategy is more hypocritical and therefore more

civilized—you make more fuss about conscience than we do.

HERMIANE: Trust me, we have no grounds for laughter. Let’s gg_.__’f_' busn
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